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Mozo de 60 DA alo » Ramírez. 
Un espada que ni pincha ni corta.—Un panadero que no habla, pero que 
lleva pan. —Niñas cursis. — Quintos. —Coro' general. 


La acción en Madrid.—KÉpoca actual. 
Las indicaciones del lado del actor. 


La propiedad de esta obra pertenece á sus autores, 
y nadie podrá, sin su permiso, reimprimirla ni repre: 
sentarla en España y sus posesiones de Ultramar, ni en 
los países con los cuales haya celebrados, ó se celebren 
en adelante, tratados internacionales de propiedad li - 


teraria. 
Los señores comisionados de la ADMINISTRACIÓN 
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permiso de representación, del cobro de los derechos da 
propiedad y de la venta de ejemplares. 
Los autores se reservan el derecho de traducción, 
Queda hecho el depósito que marca la ley. 





AL INGENIOSÍSIMO SAINETERO 


o recuerdo de sus verdaderos amigos — 











ACTO ÚNICO. 


La escena representa la Puerta del Sol vista desde la Carrerta de 
San Jerónimo.—A la derecha, en primer término, el escaparato 
de un restaurant en segundo portal de entrada á la casa, y en 
tercaro, el escaparate de la joyería de Ansorena.—A la izquier - 
da, en primer término, portal; en segundo, ventana grande 
que da al café, y en tercero, entrada al café Imperia!,—Los por- 
tales y los balconcillos que están encima de la joyería, son 
practicables. Es de día, Al levantarse el telón estarán coloca- 
das las figuras en escena por este orden: Carmen y Rosa exa- 
minando el escaparate de la juyería y El Hambriento contem=- 
planáo el del Restaurant, á la derecha, y á la izquierda Lo- 
renza y el Boquilla en primer término, y en segundo el To- 
rero, lujosamente vestido y rodeado de chiqnillos. 


ESCENA PRIMERA. 


CARMEN. —RosA.—LA LORENZA.—EL HAMBRIENTO —Exz 


BOQUILLA. 
- CARM, Mira qué pendientes, Rosa! 
AROSA. Son preciosos, preciosísimos. 
-CARM. Ay! si me los regalara 
ON uno de esos... 
-HAMB. Langostinos. 


Pavo trufado, y de postre... 
pavo también! Ya estoy listo. 
Hagamos la digestión 
dándonos un paseito. 

Qué apetitoso! También 

(Por Carmen y Rosa ) 


despiertan el apetito 





CARM. 


Lor. 


CARM, 


Rosa, 
B0Q. 


Lor. 


BoQ. 
Lor. 


Boo. 
Lor. 


BoQ. 


Lor. 
Boa. 


Lor. 


BoQ. 





A 


estas dos. Ay! (Vase por la derecha.) 
- Qué aderezo! 
(Se va el Torero seguido de los chiquillos.» 
Vamos! Pues no se da pisto 
ese maldi... Si yo fuera... 
Dí tú que yo... Si no, digo, 
que le dejo... Vamos, hombre! 
pues así que no distingo. 
Mira, vamos al asunto 
que es lo importante. (Hablan bajo.) 
Amparito 
tiene un anillo como ese, 
pero de pelo. 
Lo he visto. 
(A Lorenza.) 
Y yo también; pero tú 
puedes buscarlo. 
Te he dicho, 
que si quieres voy corriendo 
á casa de doña Sinto, 
la prendera, y te traeré 
dos duros. 
Olé el trapío! 
Si estoy deshecha por tí. 
Voy por ellos? 
Y el domingo 
te los devuelvo. 
Pá qué? 
Si entre nosotros... 
' Soy digno, 
tú eres mujer... yo soy... hombre 
mayormente... y á más... 
Primo!... 
No me los das, me los prestas, 
y... pues... tan agradecido 
como antes. 
Espera, aquí 
los traeré. 
(Deteniéndola.) No los admito. 
Si yo tomo esos dos duros, 
tú dirás... y como amigos 
no me faltan... y tú tienes, 
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claro! porque un compromiso .. 
en fin tráclos en pesetas. 
(Dándola un empujón.) 


Lor. Hasta luego. 
BoQ. Adiós. 
Rosa, ! Divinos] 
BoQ. Con una mujer así 
| se va á cualsiquiera sitio. (Entra en el cafe.) 
UARM. Vámonos, que hace dos horas 
que estamos aquí. 
Rosa. Es lo mismo; 


para las ocupaciones 
que tenemos, 


ESCENA ll. 


CARMEN.—Rosa.—Don FRANCISCO saliendo del portal de la 


derecha, 
Rosa. (Saludandole.) Don Francisco! 
Franc. Rosital 
CARM. Pero, qué veo! 


(Si este es aquel viejo rico!) 
Cómo vamos? 
FRANC. Bien, y ustedes? 
, (Dios mío! qué compromiso; 
ho si se asoma ahora mi hija 
y me ve aquí entretenido 
| con estas.) 
MI CARM. - Salimos hoy, 
UN dándonos un paseito, 
a y nos llamó la atención. 


4 este escaparate. 
- Rosa, Ay, hijo! 











O qué pulseras! 

Can. Qué pendientes! 
Rosa, Qué collares! 

o CARM. Y qué anillos! 

A Rosa. (Queriendo llevárselo hacia el escaparate.) 


Ay, don Francisco, qué joyas! 
Ay, qué joyas, don Francisco! 
(Para joyas estas dos! 


CARM. 
FRANC, 
UARM. 


FRANC. 
Rosa. 


FRANC. 
CARM. 
Rosa. 
FRANC. 


CARM. 


FRANC. 


CARrM. 
FRANC, 
CARM. 
Rosa. 
Franc. 
LAS DOS. 
FRANC. 


Las Dos. 


FPrAnc. 


LAs Dos. 


Rosa 
CARM. 


Rosa. 
CAKM. 





AN y po 


Si no me marcho, me arruino.) 
Se me ha ocurrido una idea. 
(Algún sablazo, de fijo.) 
Por qué no nos compra usted 
lo que nos tiene ofrecido? 
El qué? 
A cada dos pendientes 
á cada una. 
(Lo dicho.) 
No sea usted miserable! 
Vamos, no sea usté arisco! 
En este instante no puedo, 
voy á un asunto urgentísimo. 
De modo que nos quedamos 
sin el regalo ofrecido? 
Vengan ustedes más tarde, 
dentro un rato... á las cinco 
y entonces estaré yo... 
(á dos leguas de estos sitios.) 
Que no vaya usté á faltar. 
Faltar yo? qué desatino! 
Pues hasta luego. 
Hasta luego. 
Adiós... monas, (Acariciándolas.) 
Adiós (mico). 
Cómo? | 
Nada. 
(Ya presienten 
lo que les espera.) (Vaso.) 
(Primo.) 
Vive en esta misma casa? 
Creo que sí, en ese piso 
con una hija suya. 
Entonces... | 
Volveremos á las cinco. (Vanse por la derecha.) 








Edo y e Jo 


ESCENA lJII. 


Un VENDEDOR ambulante.—CORO GENERAL. El Vendedor 

— saldrá por la izquierda seguido del Coro, llevaudo colgada del 

cuello una tabla en la que habrá colocadus varios monigotes de 
barro que habrán de parecerse á personajes conocidos. 


VEND. 


Coro. 







Unos. 
- OTROS. 
- Unos. 





MÚSICA. 


Ande el barato 
y aqui á comprar 
por treinta céntimos 
sin regatear. 
Vaya un derroche! 
No hay otro así 
y el que quiera pescar una ganga 
que venga hacia aquí. 





Ay qué muñecos tan bonitos 
los que pregona el vendedor, 
pero que no vale cuatro pitos 
de todos ellos el mejor! 
Mira aquel del gorro! 
Mira aquel del casco! 
Mira el de los lentes. 
Mira el del morrión. 
(Bajo y con misterio.) 
Este por lo zorro 
nos prepara un chasco 
como afirman gentes 
de la situación. 


De cera y de barro, 
fabrico con maña 

la gente de nota 

que bulle en España. 
Personas de viso 

que hicieron carrera .. 
por seis perros chicos 
las vendo á cualquiera! 














Cono. 


VEND. 


Coro. 


VEND. 
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Y usted los vende? 
Si son tan bolos 

que cuando quieren 
se venden solos? 
Eso no importa; 
lo que yo quiero 
es explotarlos 
y hacer dinero, 


Ande el barato 
y aquí á comprar! 
Por treinta céntimos 
sin regatear. 
Ande el barato 
venga de ahí 
y el que quiera pescar una ganga 
que llegue hasta aquí. 


Prestadme ahora atención 
y vamos á observar 

la gran contestación 

que todos van á dar. 


(Separando á la gente.) 
Corro, corro y atención! 
corro, corro y escuchar! 


Seo 


(Ssñalando con una varita que llova en la mano.) 
Este que gasta bigote retorcido, 
es un canario que ya está arrepentido. 
Y este que lleva las plumas en el casco, 
es muy capaz de pegarnos otro chasco. 
Y el de las gafas, que es otro pretendiente, 
es el que quiere volver á hincar el diente. 
(Sacaudo un muñeco que llevará escondido.) 

Pero viene el del morrión 

á terciar en la cuestión, 

y con esta sonrisita 

les covsulta su opinión. 

Quereis comer? 





Coro. 


VENDEDOR. 








la 


(El vendedor tira de una cuerda y todoz los mu - 
ñeecos menean la cabeza contestando ufiricativa 
mente.) 

Quereis mandar? 

- Pues no ha de ser 

mientras me quede uu hueso que chupar. 

Quereis comer? 

(Quereis mandar? etc. 


(Soñalando otra vez.) 
Este que pide reformas á millones, 
sienepre es un pollo con largos espolones. 
Y este extranjero que conocemos poco, 
es un barbián 4 quien temen como al coco; 
aunque resulta que todo son pretextos, 
pues se contenta mandando manlfiestos. 
. Pero viene el del morrión 

á terciar en la cuestión, etc. 

Quereis comer? | | 

Quereis mandar? etc. 


Poco ha de ganar 
quién los inventó; 
si los dan de balde 
no los quiero yo! 


HABLADO. 


Precio igual para todos, 
pobres y ricos, 
cualquier muñeco de estos 
seis perros chicos! 
y advierto, compradores, 
aunque no es nada, 
que tienen la cabeza 
destornillada. 
(Tirando de la cuerda.) 
Este húsar, indignado, 
los dientes saca, 
porque aspira á un destino 
QUE NUNCA VACA. 
(Enseñando uno.) 




















al LO 


Y dice el miliciano 
con su sonrisa: 
Por ahora no me marcho, 
no tengo prisa. 
Este otro de los lentes 
mira torcido, 
porque se encuentra un ¡0co 
comprometido; 
pero á mitad de precio 
lo doy fiado 
porque está ya bastante 
deteriorado. 
Esta misma figura 
y este del casco (Señalando.) 
no hacen ahora pareja, 
se tienen asco! 
Por más que corren voces 
de que hay intrigas 
y de que antes hicieron 
muy buenas migas. 
Este, que aunque no chupa, 
nunca se queja, 
este sí que con todos 
hace pareja! 
Lo vendo á bajo precio, 
suelto ó atado 
porque siempre se queda 
descabalado. 
(Indicando el último.) 
De este que lleva gorro 
yo no me fío, 
(Le rodea toda la gente con curiosidad.) 
porque... Aceitel señores 
que viene el tio! 
(Recoge los trastos á toda prisa y vase por la 1z- 
quierda seguido del Coro. Aparece un municipal 
por la derecha, ernza la escena por el proscenio 
y se va por la izquierda detrás de la gente.) 








LoLA. 





ESCENA IV. 
LoLa.—IsIbro y BOQuILL+. 


HABLADO 


(Desde el balcón de la derecha.) 
Pues, señor, las cinco y media 
y Enrique no viene. Nada, 

no le veo por aquíl 

Dónde estará? Cuánto tarda] 
Y hoy que había una ocasión 
para subir á mi casal 

Como ha salido papá. 

Ya no hay cuidado. Qué lástima! 
(Por la derecha.) 

Con estas cuatro pesetas 

me voy á llevar la banca. 
(Saliendo del café.) 


Hola, Isidro! 


Adiós, Boquilla! 
Qué haces aquí? 
Pus estaba 
esperando á la Lorenza 
que se fué... pues... á una casa 
por mor de unos cuartos... sabes? 


que me están haciendo falta. 
- Y Eluterio? 


No le he visto 
hace más de una semana. 
Ya se ve... como que el martes 
le salieron tres contratas 
de una vez, pa Fuencarral, 
pa Villatuerta y pa Arganda, 
vamos, que ties el gachó 
que se muere de importancia. 
(Jué suerte tienen algunos. 
S1 tienen! Caya hombre, caya! 
Miá tú que siendo tan malo 
ganar tanto. Me hace gracia! 
Maldi!... 


LAA 


Tsrp. Oye, cuando le viste 
te dijo cuánto le pagan? 
ro BOO: Dijo que las tres corridas 


Je salen en buena plata 
á veintisiete pesetas 
una con otra. 


ÍsID. ¡ Qué ganga! 
Kso sí que es tener suerte! 
BoQ. Si no hay como ser un chancla. 


y tener miedo á los bichos 
y no allegarse á la cara. 
LoLa. (Desde el balcón.) 
Nada, que no viene Enrique; 
voy á escribirle una carta, 
y que suba y que me diga 
sl se casa Ó DO se casa, 
Siempre está escurriendo el bulto 


B0Q. (A Isidro.) | 
Porque tié miedo á las astas! 
LoLA. Ya no aguanto así más tiempo, 
y esta situación me carga. 
Boo. (Ldom.) 


Porque no pincha en su sitio, 
y, es claro, como no empapa 
mayormente. 
IsIp. Que lo digas! 
BoQ. Si no ciñe, ni se atraca. 
Si no tiene corazón, 
ni tiene sangre... ni... 
Lota. Vaya pe 
sl viene que espere un rato, 
porque ya estoy yo muy harta. 


(Se eutra,) 
Isib. Bueno, pues... hasta otro día! 
Bo. Adiós, chico, hasta mañana. 
ÍsID. (Si yo tuviera esa suerte!) 
(Entra en la casa de la izquierda.) 
Boa. (Si yo pillara esas gangas!) 


(Vase por la izquierda y al volver la esquina bro- 
pieza con Enrique, que sale por el mismo lada, 
y le da un empujón ) 








o y E 
ESCENA V. 


BOQUILLA. — ENRIQUE. 


BoQ. Animal. (Al darle el empujón.) 
ENR. ; Bárbaro! 
BoQ. | Quita! 


(Le pega otro empujón y cae Enrique al suelo, y 
el Boquilla sigue su camino, marchándose por la 
izquierda.) 
| Enr. (Sentado en el suelo.) 
Si yo quisiera armar cisco 
me volvía, y de un mordisco 
le arrancaba la colita. 
(Levantándose.) 
Ya lo sé, me tiene inquina 
y estos son necios alardes. 
Como que todas las tardes 
me lo encuentro en esta esquina. 
(Mirando al balcón.) 
| Caller No está en el balcón! 
Y Qué diablos le habrá pasado? 
"SUN Será que se haya enfadado, 
| porque la he dado un plantón? 
y Yo necesito decirle 
, ' que me entretuvo un amigo. 
Pero. . cómo se lo digo? 
Si yo pudiera escribirle! 
No hay manera! Ah! En el café. 
Pobre Lola, estará inquieta. 
(Va á entrar y vuelve para registrarse los bol-= 
sillos.) 
Aún me queda una peseta, 
sí, señor, le escribiré! ceba en el café.) 


ES CENA VI, 


reg Mozos DE CUERDA.— Salen cargados con un bal ó cajón 
la uno.—El 1.” y el 2.” por la izquierda, y el 3.” por la derecha 
y todos pausadamente bajan al proscenio, 







MÚSI CA, 


Yo vengu muertu, eruzando calles 
desde una casa de 'Ckambort. 





lozo 1." 


2 











Mozo 2.* 
Mozo 3.2 


Topos. 


Mozo 2.9 
Mozo 3.* 





Py (eg 


Yo estoy molidu cun este peso 
que nun me deja pasar de aqui.., 
Y 4 mí este bulto me trae malo 
desde la calle de Lavapiés. 
(Dejando los bultos en el suelo y sentándose sn: - 
cima de ellos.) 

Esto ya nun es vivir; 

esta vida es muy cruel 

si se tiene que servir 

como mozo de cordel! 
por esu descansamos un poquitu 
tan solo para echar un cigarritu. 
(Sacan los tres la petaca y papel de fumar, hacen 
á la vez un pitillo y lo encienden, procurando- 
que todos los movimientos sean acompasados y 
con toda la igualdad posible.) 


Cuando unas señoritas 
se encuentran de mudanza, 
para llevar los muebles 
nos llaman sin tardanza. 
Cargamos con los bultus 
y, en medio de aquel lío, 
sucede que á uno de ellus 
le ocurre un extravío; 
pero nusotrus, listos, 
por miedo á algún insulto, 
andamos como locos 
buscándoles el bulto, 
y tal maña tenemos 

de buscar, 
que siempre lo solemos % 

encontrar. 
Esto ya nun es vivir 
y esta vida es muy cruel 
sl se tiene que servir 
como mozo de cordel, 
(Desperezándose.) E 

Arriba, Toribia! 

Levanta, Pachin! 
Andando, Domingu! 











Los TRES. 


Mozos 1.* y 2.2 

Mozo 3." 

Mozos 1.* y 2." 
Mozo 3.* 


Mozos 1.* y 2.” 
Mozo 3.0 
Mozos 1.* y 2,0 


Mozo 3.0 


MES Yo pad 


Nos vamos al fin! 
(Cargando con los. banles,) 
A. que no! j 
A que sí! 
-A que no! 
A que sí! 
Ya está. Y ahora me marcho 
á Chamberí. 
A la unal 
A las dosl 
A las dos! 
A las tres]! 
Ya está, y ahora nos vamos 
á Lavapiés. 


Hasta la vista, 
cun Dios quedad 
y que nun haiga 
más novedad. 


- MOZOS 1.0 y 2,0 Cun Dios paisano! 


Mozo 1.2 


Mozo 2.0 
==.Mozo 3.* 
Los TRES. 










á trabajar 
- y que nun haiga 
más novedad. 
(Despidiéndose.) 
Adiós. 
Adiós. 
Adiós. 
A trabajar. 
(Vanse pausadamente marchándose por la derecha 
los que entraron por la izquierda y vice-versa. 


ESCENA VII. 


Vayan ustedes con Dios! 

(A los mozos.) : 
Pues, señor, hoy es mal día; 
no he enganchado todavía 
para el juego más que dos, 








HAMmB. 
GANC. 


HAMB. 


GANC. 


HAmB. 


(GFANC. 


HAamB. 


(GFANC. 
HAMB. 
(FANC. 


HAMB. 


GANC. 


HAMB. 


GANC. 
HAMB. 





E (E 


es decir, un tronco. Bien! 
Miraré por esta parte 
á ver si encuentro el encuarte 
para engancharlo también. 
¡Sale el Hambrientu por la izquierda y se para 
delante del escaparate del Restaurant.) 
Qué bistekes! Qué chuletas! 
Sin querer vuelvo á su lado! 
(Este será un desgraciado 
que no tendrá dos pesetas.) 
Qué salchichón! No hay remedio! 
Me incita más cada día; 
lo menos me comería 
catorce metros y medio! 
(Sin embargo, probaré!) 
(Se acerca al Hambriento y le pega en la ss: 
palda.) 
Hola, amigo, cómo va? 
(Volvióndose y distraido.) 
Congrio! : 
Qué dice usted? 
Ah! 
Perfectamente, y usté? 
Se pasa el rato? 
Sí, síl 

Como no me ha hecho usted cago!... 
El mal rato es. el que paso 
cuando paso por aquí. 
Mire usted! Pavos franceses! 
Langostinos! Qué tormento! 
Como yo, un pobre hambriento 
que no come hace seis meses. 
Cuando veo esa ternera 
de tal manera me exalto, 
que el estómago de un salto 
se me sube á la chistera. 
Qué situación! 

Se lamenta? 
Oigame usted un instante! 
Si es que llevo de cesante 
desde Marzo del ochenta! 
Cuando salí de Fomento, 














PE q NEAL 

mi patrona, el mismo día 
que supo mi cesantía, 
me suprimió el alimento. 
Al verme entonces tan mal 
y no sabiendo qué hacer, 
pensando solo en comer, 
cosa que es muy natural, 
me decidí y en Enero, 
hambriento y como Dios quise 
me trasladé 4 un cuarto piso 
de la calle del... Carnero. 
Es imposible que se halle 
otro estómago mejor! 
Me alimenté allí al olor 
del letrero de la calle! 
Después por la primavera 
me echaron, y me mudé 
al número treinta de 
la calle de... la Ternera, 
donde viví con cachaza 
catorce días muy mal, 
y me mudé á un principal 
de la calle de la Caza. 
En menos de una semana 
recorrí en distintas veces 
la del Cisne, los Tres peces, 
el Limón, y la Manzana, 
y con este horrible afán 
cambié tanta habitación 
que parece mi padrón 
la lista de un restoran. 
Pues si al fin de la jornada 
se dejó lo principal! 
Ahí falta una plaza. 

Ñ Cuál? 
La plaza de la Cebada. 
Hombre, sí, efectivamente. 
Créame usted que fué olvido, 
porque la hubiera comido 
sin ningún inconveniente. 
Su situación, que es muy séria, 
la verdad, me ha impresionado, 
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(GFANC. 
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GHANG. 
HAmbB. 
GANC. 
Ham. 


GANC, 


Enr. 


Enr1queE.—Lora. —nuego el PANADERO. 
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pero quién no habrá pasado 
temporadas de miseria? 
Yo las conozco, si tal, 
Una vez en Aranjuez : 
me dió por segunda vez 
un ataque cerebral. 
Avisé al doctor Candelas 
que es médico de talento, 
y me recetó al momento 
diez y siete sanguijuelas, 
y tan malo me sentí, 
que, en cuanto me las mandaron... 
Ya comprendo, le aliviaron. 
No señor, me las comí! (Pausa.) 
Calle! 
Qué es eso? 
Yo corro... 
Adonde? 
El medio es sencillo! 
A tomar un bocadillo 
á la casa de Socorro! 
(Vase corriendo y en este momento tropieza con 
el panadero que se dirije á la casa de la derecha. 
£l efecto que le produce al Hambriento el olor 
del pan, se deja al talento del actor. 


ESCENA VIIL 


EL GANCHO. 


Y cómo corre el bergantel 

No le deja el hambre en paz. 

Me parece que es capaz 

de comerse un practicante. 

Veamos por este lado 

si encuentro algún otro punto. 

(Vase por la izquierda.) y 


ESCENA 1X. 


(Saliendo del café.) 
Ya está la cartal Barrunto 
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que Lola se ha incomodado. 
Disgustarlal Pobrecital 
Pero qué estoy viendo? Toma, 
si es Dolores que se asoma. 
(Asomándose al balcón.) 

Mi Enriquito! 


5 


Mi Lolita! 


Cuánto me has hecho sufrir! 


Yo? Por qué? 
Porque has tardado. 
Si he estado tan ocupado 
que no he podido venir!... 
(Enseñándosela.) 
Ahí va una carta. Bribón! 
(Enseñandole otra.) 
Yo tengo esta para tí. 
Y qué me dices ahí? 
Toma, la contestación 
á esa que tú me has escrito. 
Echamela. 
A No 
| Por qué? 
Tú primero. 
Vaya! 
(En este momento sale de la casa el Panadero. 
Lola echa la carta y cae dentro del cesto que 


lleva el Panadero en la cabeza.) 


Eb? 


- Cayó en el cesto. Maldito! 


Qué vergilenza. (Se entra.) 
| Si es la mía 

NU DOS OCUFTC Esto, NO. 

Y luego dice que yo 

tengo mala punteríal 


GSS5SOBNA X. 
EL GANCHO y ENRIQUE. 
Demonio de panadero! 


(Saliendo por la izquierda.) 


(Calle! Va muy bien vestido 
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debe tener... Me decido; 
nada pierdo...) Caballero. 
Eh? 


Me hace usted el favor 
de lumbre? 
Con mucho gusto. 
(Qué alfiler!) 
(Me ha dado un susto!) 
(Qué sortija! Superior! 
Muchas gracias. 
(Tira su colilla y sigue fumando el puro que tenía 
Enrique.) 
Pues me gusta. 
Cómo? 
Es decir, me gustaba 
ese puro que fumaba... 
(Qué malas trazas! 
(Se asusta!) 
Oigame usted. 
(Que moscón!) 
En ese piso entresuelo. 
(Señalando á la izquierda.) 
Cómo? ] 
(Ya traga el anzuelo ) 
Existe una reunión 
de amigos de confianza 
en donde se pasa el rato 
muy bien. 
Si yo no los trato. 
Yo le presento. Se lanza 
usté y gana un capital, 
No juego! 
No sea usté lila! 
Solo sé á la peregila 
y al burro, y eso muy mal, 
Bueno, pues un anticipo 
puede usté hacerme y me saca 
esta tarde de un apuro. 
Adelánteme usté un duro. 
No le tengo. (¡Qué matraca!) 
Bueno. Pues escuche usté 
y acabo. A fe de Manolo, 
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GANC. 


ENR. 
Lora. 
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GANC. 
Enr. 
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que en cuanto le encuentre solo 

le pegó á usté un puntapié, 

(Animal!) Que disparate! 

Mire usted que me incomodo! 

Si usted viera de qué modo 

me atrae este escaparate!) 

(Se dirige á contemplar el escaparate del restau- 
rant ) 


ESCENA XI. 
DicHos.—LoLA, en el balcón. 
Lola! 


(Enseñándole otra carta.) 
Te he escrito otra carta. 
Otra? : 
Si, toma! (La tira.) 
(Cogiéndola.) Qué es esto? : 
(Me dividió!) 


(Mirando á los dos.) Comprendido. 


(Ay, la cogió un caballero, 
qué vergiienzal) (So entra.) 


ESCENA XII. 


ENRIQUE y G-ANCHO. 


Ese papel... 


- Qué pasa? 


(Vaya un tropiezo.) 
Escuche usted... Esa carta... 
La que usted cogió del suelo 
era para mí. 

De veras? 
Démela usted se lo ruego. 
A ver. (Abriendo la carta.) 
(Ya la abrió.) 
Qué letra! 

Pues cualquiera entiende esto, 
(Leyendo.) 


'«Mi adorado Enrique: Mico... 


Para mí, lo está usted viendo? 





AO 


GANC. «Razón es tullo. > 
ENR. (Qué buena!) 
GANC. ' «Papá se lió un momento.» 
ENR. Dirá salió. 
GANC. Estoy llo suela; 
sube un ratón y hablaremos. 
ENk. Dirá un rato. : z 
GANC. Por ti da 
su vida y asta su aliento... 
ENR. (Mirando por detrás.) 
Me ha puesto un hasta sin /. 
GANG, Tu Dolores! 
ENR. (Si es un cielo!) 
(Cruza la escena un caballero.) 
(GANC. Por allá va don Ramiro. (Saliendo detrás.) 
ENR. Eh! Mi carta! 
GANC. A que le pesco? (Vase.) 
ENR. Mi carta! Me divervíl 


Qué he de hacer? No hay más remedio. 
Está solita. Subamos. (Medio mútis.) 

Y si el padre vuelve;-tiemblo 

de pensarlo, porque es bruto 

como él solo... Fuera miedo 

y arriba; cuando me llama 

señal que tenemos tiempo, 


ESCENA XIIL 


Dicmo.—LA LORENZA por la derecha. 


Lor. Que no me da los dos duros 
| y ahora de dónde los saco? 
Enr. (La Lorenza! Me he caido!) 
Lor. (Don Enrique, me he salvado!) 

| Cómo está usted, señorito? 
Enx. Muy bien. (Dios mío, qué hago 

si se asoma ahora al balcón!) 

Lor. Tenemos que hablar despacio. 
Ene. . Qué te ocurre? (Estoy en brasas.) 
Lox. En este café sentados 


hablamos mejor. 
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ENR. (Con impaciencia.) Sí, sí. 
| (Menos aquí, en cualquier lado.) 
Lor. Vamos adentro. | 
Enr. (Ay, Dios mío, 
) pero si no tengo un cuarto!) 
Lor. Pase usted. 

ENR. No, pasa tú. 

| (Ya veremos cómo salgo.) 
Lor. (Este me da los dos duros.) 

ENR. A esta la doy esquinazo, 

" porque no tengo dos reales 


y Lola me está esperando. 
ESCENA XIV. 


-DoÑa FACUNDA y seis NIÑAS.—Estas niñas saldran vextitas 
ho muy «cúrsis» y exactamente iguales, 


is ' MÚSICA. 


Niñas, niñas, no correr 
que no puedo continuar 
porque emplezo ya á toser 
y me vals á reventar. 
Ejem! Ejem! (Tosiendo.) 
- Jesúsl Jesús! 
Si correis como el tren 
hoy me da un patatús. 
Qué fastidio! Qué manía, 
- son las cuatro y media ya 
y no estamos todavía 
en la calle de Alcalá. 


Marchad muy despacito 
con calma y atención, 

y así, tal vez os salga 
alguna proporción. 


Mamá yo tengo un noyio 
teniente de Aragón! 

El mío es artillero. 

Y el mío es de Borbón. 

















NiÑNa 4 ? 
NINA 5.2 
NiÑa 6.* 


Vac. 


NIÑAS. 


Fac. 


NINAS. 


Fac. 


Mi novio es de á caballo. 

Mi alférez monta bien. 

Y el mío aunque de línea. 

sabe montar también. 

Dejadme á la milicia 
más postergada 

porque es muy peligrosa 
la gente armada, 


Ay, qué desengaños 
querida mamá. 
Soltera á mis años, 
qué rabia me dá! 
Qué rabia! qué rabia! 
qué rabia me dá! 
No tengais ningún cuidado » 
porque ya os colocareis. 
En el mundo hay muchos tontos 
y hallaremos otros seis. 
La cuestión es el dulce húmeneo, 
que en siendo hombre y teniendo deseo, 
el que sea más guapo ó más feo 
lo mismo me da. 
La cuestión es el dulce himeneo, etc. 


HABLADO, 


Conque ya lo sabéis, niñas. 

1d despacio, despacito, 

y á ver si encontrais un novio 
aunque sea un marmolillo. 

La cuestión es que sea hombre, 
guapo ó feo, pobre ó rico, 

que para lo que nos sirven 
todos, todos son lo mismo, 


(Durante la escena siguiente, las seis niñas que | 


llevarán abanicos encarnados, se abanican al mis- 
mo tiempo y muy deprisa, muy deprisa.) 
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ESCENA XV. 
Dichas.—Ex GANCHO. 


Se me escapó el parroquiano, 
por vida de don Itamiro! 
Cómo va, doña Facunda? 
Bien, y usted, don Manolito? 
Muy bien. Se va de paseo? 
Si; nos vamos al Retiro 
. á que paseen las niñas 
y se oreen un poquito. 
Pero, cuántas tiene usted? 
Seis? 
No tal, qué desatino! 
Aún me quedan cuatro en casa, 
Diez? | 
| A niña por distrito. 
Cuando salía del trance 
mudaba de domicilio 
por ver si el cambio de clima 
influía... pero amigo, 
como si no. | 
| (Pobre esposo.) 
Todo Madrid he corrido. 
La mayor es de la Inclusa, 


-y la menor del Hospicio. 


Hija, pero en qué quedamos, ; 
son de usté ó del Municipio? 
Que guasita tiene usted! 
Me refiero á los distritos. 
Entoncos esta será 
de Buena -Vista de fijo. 
(Señalando á una de las niñas qua llevará gafas 
azules.) 
No señor, nació en la Cuesta 
de los Ciegos. 
Me lo explico. 
Pero, mamá, que es muy tarde. 
Es verdad. Don Manolito, 
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salido! y OA 


he tenido mucho gusto 
en verle. 
Lo mismo digo 
doña Fecunda, es decir, 
doña Facunda, 
Las cinco. 
Hoy nos quedamos ¿n albis. 
(La de la Latinal) 
Amigo! .. (Despidiéndose .) 
(Con el mismo tonillo.) 
Usté lo pase bien... 
Eh? 
Vayan con Dios, luceritos. . 
(Vanse la Mamá y las Niñas por la izquierda y 
el Gancho por la izquierda.) 


ESCENA XVI. 
LoLA y luego Don FRANCISCO. 


(Saliendo al balcón.) 

Se ha marchado. Le daría 

la carta aquel caballero? 

Cuando no ha subido, prueba 

de que no. Pero, qué veo! 

Mi papá! Si sube Enrique! 

Qué vergiienzal Yo me meto. (Se entra.) 
(Saliendo por la izquierda.) 

Cierra, sí, que no te he visto, 

andará por ahí el memo. 

de costumbre. Si le cojo 

un día le perniquiebro. (Entra en la casa.) 


ESCENA XVII. 
ENRIQUE. 
Espérame sentadita, 


que vuelvo. Fuera miedo, 
está ella sola y me llama. 











Uca $ Ji 


Ay! lo que me espera ahí dentro! 
(Entra detrás de don Francisco.) 


ESCENA XVIII. 


VIGILANTE 1.? Sale cautelosamento dela casa de juego, hace señas 
hacia el foro derecha, por donde sale el VIGILANTE 2. de la 
misma manera y se reunen en el centro. Esta escena será muy 
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movida y muy misteriosa. 


Diez mil reales. 
Cuántos puntos? 
Treinta y siete. 
Todos dentro? 
Y el inspector? 
Allá abajo. 
Avisale. 
Voy corriendo. 
Que venga pronto. 
Enseguida. 
Hasta después. 
Hasta luego. 
(Vanse el Vigilante 1.9 por la casa izquierda, y 
el 2.2 furo derecha.) 


ESCENA XIX. 


- Exr1que.—La Lonenza.—Mozos DE CAFE 1. y 2.0 


y EL GANCHO. 


(Sale del café con una bandeja de pasteles y se 
dirige á la causa de la derecha.) 

Voy á subir los pasteles 

que han pedido del terceru. 

(Huyendo del café seguida del ozu 2.% que la de- 
tiene á la puerta.) 

El no vuelve, y yo me escapo. 


. Adonde va usted corriendo? 


(Dentro.) 

Socorro! Qué me asesinan! 

Socorro! 

(Sale corriendo, tropieza eon el “Mozo 1.9 y le tira 
la bandeja con los pasteles.) 





Mozo 1. 
ENR. 


MozO 2.1 
Mozo 1.* 


(ANC. 


FRANC, 


Mozo 1." 


ErAnc, 
GANC. 
Franc. 


GANC. 


FRANC. 


GANC. 








e a 
Bárbaro! 
Cielos! 

(Aparece por una esquina el Hambriento y aprove- 
chando la confusión coje algunos pasteles de los 
que hay en el suelo y echa á correr guardándose- 
log en la chistera y comiendo alguno.) 
Me mata!... Dónde me escondo? 
Ella!... (Viendo á la Lorenza.) 

La casa de juego... 
(Entra, huyendo, en la casa de la izquierda mien- 
tras se oyen voces de don Francisco y Lola ) 
Vamos. (Entrando en el cafó con La Lorenza.) 

Lus ha esparramadu, 
pero los recogeremos!... 
(Se pone á recogerlos en cuclillas y de espaldas 4 
la puerta de la casa de la derecha.) 
(Por el foro.) 
Nada, que no engancho á nadie. 


ESCENA XX. 


DicHos.—Don FRANCISCO. 


(Saliendo.) 
Pillo! Bribón! Lo estrcpeo! 


Ay! 


(Don Francisco tropieza con el Mozo y caen los 

dos. Este encima de la bandeja, que estará en el 

suelo manchándose la cara con la erema de los. 
pasteles.) 


Animal! Dónde está? 
A quién busca, caballero? 
Ha visto usted un gomoso 
que salió de aquí corriendo? 
(Ah! Qué ideal) Sí, señor, 
ha entrado en ese entresuelo 
donde unos amigos... 

Basta! 

Le voy á romper un hueso! (Entra á la casa de 
juego.) pe 
Qué pronto le enchiqueré! 
Ya está el ganado completo 











Mozo ].0 


GANC. 


.) 


con encuarte y todo. 

(Al Gancho.) Vamus! 
Que lu pongo como nuevo 
si no lleva ese garrote. 


Jistán un poco deshechos, 


pero sirven. (Entra en la casa de la ate ) 
Voy á ver 


si me fía el camarero. (Entra en el café.) 


ESCENA XXI. 


VIGILANTE 2.9, —Hr, INSPECTOR y DOS GUARDIAS. 


Via D" 
Ixsp. 


(GUARDIAS, 
ho Via, 2 
UNSP, 


E ym 





E CARM. 
h Rosa. 
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GUARD. 1.2 


FUARD. 2.0 
GUARD, 1 


GUARD. 2.” 
GuArD. 1.2 
GUARD. 2 2 
GUARD. 1.2 
UARD. 2,9 


CARMEN.—RosA por la derecha, -— 


Esta es. (señalando á la casa.) 
Pues vamos arriba. - 

(A los guardias.) 

Ustedes dos aquí quielos; 

que no salga nadie. 


Bien. 


Pase usted. : 
- (Entrando.) Vamos adentro, 


ESCENA XXIL 


GUARDIAS. 


| No ha venido todavía. 
-Yano tardará. — 


Eso creo. 

Mira, mientras esperamos 

podemos ir eligiendo 

los pendientes, (Se acercan al escaparate.) 
(Al 2.9) Te has fijadu 

en esas salchichas, Pedra? 

(Qué cara tienen! 
Y el pollo 
que hay detrás? A 
| Pero está hueco. 
Te digu que no! 
Aa 2 Que sil 
Que no! 
Pues vamos á verlo, 
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PERS. pui 
(Cruzan al escaparate del Restaurant.) 
Los de perlas para mi. 
A mí me gustan más estos, 
Lo ves? 
Tenías razón? 

Mira un pavo. 

Ya lo veo. 
(Sale huyendo un embozado de la casa de jnuxo./ 
Mira otro pavo. 

Es verdad. 
(Sale otro embozado lo mismo.) 
Y otros dos. 
(Salen otros dos.) 
Pues los que es esos 

no los pescamos nosotros. 
Y que lo digas tú Pedro. 
Parece que sale gente: 
vámonos á nuestro puesto. 
(Vuelven á los lados áe la puerta.) 


ESCENA XXIII. 


ñ 


Dicuos.—LoLa.—LoRENZA.—ENRIQUE.—DoN Francisco 
Er, Inspecror.—ErL ViGILANTE 2.2—Mozo 2.2-—Kit, GAN- 
cuo.—EL BoquiLLa.-—-EL HAMBRIENTO. 
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FRANC. 
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FRANC. 
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(Saliendo de la casa de juego.) 
Me ha sacudido! (Apabullado.) 
(Detrás.) Canalla! 
Infame! 
(A don Francisco.) 

Cállese usted! 
(A los guardias.) 
A cuántos han detenido? 


Si nun salió nadie. 
Qué? (Siguen hablando.) 


Don Francisco! 


(Encolorizado.) Don demonios! 


Qué grosero! 
Qué soez! 0 











LoLaA. 
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ENR. 
GANC. 


Mozo 2.0 


: Boq. 





(Saliendo al balcón.) 
Mi papá! Lo llevan preso, 
y á mi Enriquito también. 
Qué vergiienza! (Se entra.) 
Vamos, hombre! 
Aquí está, Páguele usted! (A Enrique.) 
(Esto solo me faltaba!) 
Págueme usté ese café. 
Fuera, señores, que es tarde 
y estará esperando el juez. 
(Saliendo.) 
Qué es eso? (Qué es lo que ocurre? 
Estos detenidos, eh? 
Sorprendió usted el garito? 
Muy bien hecho, 
i Y á usted quién 
le da vela en este entierro? 
Si soy de la ronda. 
(E1.) 
Pero... 
(Bajo á Enrique.) 
A callar ó le cumplo 
la oferta del puntapié. 
(A Lorenza.) 
Vamos, y á mí quién me paga? 
(Agarrándola de un brazo.) 
(Saliendo.) 
No toque usté 4 esa mujer. 
(Los dos duros.) (Aparte á Lorenza.) 
(No los tengo.) 
No? Pues reviéntela usted. 
(Saliendo por un lado.) 
Qué sucede?... (El Inspector!...) 
Fuera de aquí! 
Está muy bien. 
(Se descubre y caen al suelo loa pasteles que 
guardó autes en el sombrero.) 
(Se oyen dentro guitarras.) 
Al juzgado de instrucción! 
(Dentro.) 
Los quintos! 
Eh? Quiénes sou? 
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Los del nuevo alistamiento. 

(A los guardias.) 

Pues esperad un momento 

por no llamar la atención. 

(Se separan todos á un lado y aparecen los quin: 
tos vestidos de paisano, algunos de ellos con gui - 
tarras, y todos con un papelito en la gorra Ó g30om- 
brero indicando el número que han sacado en el 
sorteo. Este coro lo cantará precisamente el coro 
de señoras.) 


ESCENA ÚLTIMA. 
CORO DE QUINTOS. 
MÚSICA, 


Nosotros somos quintos 
del nuevo alistamiento 
y vamos á afiliarnos 
á nuestro regimiento. 
Al vernos chiquitines 
prestando ya servicio, 
nos tomarán, sin duda, 
por chicos del Hospicio, 
porque tanto rebajan la talla 
de la filiación, 
que en lugar de fusil formaremos 
con el biberón. 


SS 


En esto pe ca sola, 
sola, sola, 
solamente 

el que inventó la ley, 

la ley, la ley 

que está vigente, 

y con esto satisfizo 

su patriótico deseo. 

Pronto el día del bautizo 
será el día del sorteo! 














mo 1D) oz 
Vaya la jotita: 
que cantan los quintos! 
Vaya la jotita 
que ya es de rigor! 
Viva la alegría, 
la bulla, el jaleo, 
con el uniforme 
no cabe el dolor! 
(Aire de jota.) 





Ya se van los quintos, madre! 
A y, madre, que ya se van! 
Todos se marchan contentos, 
sabe Dios si volverán! 

tipi, tipi, tin, 

tipi, tipi, tan. 
Al marcharme dejo el alma 
en manos de una mujer. 
Dios quiera que cuando vuelva 
me la pueda devolver. 


Si este sainetillo 
no te disgustó... 
dímelo de modo 
que lo entienda yo! 


TELON, 





PARAS a Y 
In 
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En esta obra se estrenó una preciosa decoración 
. 
E Muriel; pero para mayor facilidad puede susti- 
. tuirse por un telón de plaza, teniendo cuidado de 
que los practicables laterales existan en la forma 
que indica el ejemplar. 
M0 Para la construcción y colocación de los mnúñe- 
Cos y demás detalles, dirigirse á D. Antonio Fer- 
nández, atrecisba y guardarropa del teatro KsLa- 
a. —Dros Peces, 4, 4. , Madrid. 









debida al pincel del reputado escenógrafo D. Luis. 





A a AN AS AS 








e 
E  ZARZUILAS y 
: s mo dd Parto que tl 
Ss Ena EAN : ; EE corresponde á la 
s 3 TÍTULOS, ACTOS. AUTORES. Administracion, 









> Caballeros en plaza,—p. 0. p. 1 Sres. Yráyzoz y Jiménez........ L.yMa 
» Cromos madrileños,.......... 4 Sres, Navarro y Arenas........ L. 
n Champagne, manzanilla y pe- : 
AR LA A Pérez y González y Marian: Ly Ma, 
»  Elmaniquí.................. 1 Sres. FloresG.”, Rubio y Espino. L. y M. 
-» - Florinda ó la Cava-Baja...... 1 D. Salvador M, Granés...... Lo. 
> Hay ascensor... ........ooo... 1 - Félix Limendón..... .... Lo. 
» La boda de la Polonia......... 1 Sres. Rubio y Espino.......... M, 
sn La cruz de San Lúcas......... 1 D. Tomás Reig............. Mo. 
> Libertad de cultos........... 1 Sres, Gutiérrez de Alba y Reig. L.,yM. 
> Las bodas del Gran Turco..... 1 Torres Reina y Juarranz.. L.yM. 
» Las plagas de Madrid......... 1 Rubio y Espino.......... M. 
> Las sombras de la Gran vía (1) 1 Pérez y González, Chueca 
ñ 4 ; á y Valverde............ L. y M. 
» Lastres Gracias.......cc.... 1 D. Tomás Reig.............. M- Vs 
2 Los trasnochadores........... 1 Fernando Manzano....... L, ; 
»  Pichichió Lucía Pastor,...... 1 Sres. Navarro, Parra y Hernández L, y Mo 
n  Santerie deSusana........... 1  D, EusebioSierra........... L. 
3 Se aguó el viaje............. 1 Sres, Postigo y Navalón........ L.y Ma 
-» Tiple en puerta.............. 1 Pina y Rubio........... . L.yM. 
3 Una prueba fotográfica....... 1 Rubio y Espino....,.... M. 
Un día en las VentaS,......o.o.. 1 A. Lastra y T.Reig....... L.y M. 
» Venir por lana.........o...... 1 D. Isidoro Hernández....... M. 
sw , ¡Viva la Pepal............... L Sres, Pérez Zúñiga y Blaseo.... L, y Ma 
a CUDA DO occiso ccoo zoo. 2... .D. Federico Jaques.......... Lo 
5“  Elesclavo 6 la venida del Me- ca 4 
A A O Lastra, Ruesga y Prieto, 
na NE ao Chapí y Jiménez....... L.y M. 
Blanca de Saldaña............ A D. Apolinar Brull....... ... de 


CAMAS cara tarea D, Rafael María Liern...... 






Por este apropósito mimico-lirico-fantástico se cobrará la mitad de los derechos Ojados. 
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ro y música de las zarzuelas en un acto. 








PUNTOS DE VENTA 


MADRID. 


Librerías de los Sres. Hijos de Cuesta, calle de Ca- 
rrebas, 9; de D. Fernando Fé, Carrera de San Jeróni- 
mo, 2; de D. Antonio de San Martin, Puerta del Sol, 6; 
de don M. Murillo, calle de Alcalá, 7; de D. Manuel 
- Rosado, calle de Esparteros, 11; de Gutemberg, calle. 
del Príncipe, 14; de los señores Simon y C.* de 
las Infantas, 18; de Escribano y Echevarría, ES del 
Angel, 12; de Hermenegildo Valeriano, calle de San. y 
Martín 2, y Sres. González é hijos, Puerta del Sol, 9. y 



















PROVINCIAS Y ULTRAMAR. 


En casa de los corresponsales de esta Galería. 


EXTRANJERO. 


- FRANCIA: Librería española de E. Denné, 15, ru 
Monsigni, París. PORTUGAL: D. Juan M. Valles; 
- Praca de D. Pedro, LisBOA y D. Joaquin Duarte de. 
Mattos Junior, rua do Bomjardin, Porro. ITALL | 


Cav. G. Lamperti, Via Ugo Fóscolo, 5, MILAN. 





Pueden tambien hacerse los pedidos de ejempla 
directamente Á esta casa editorial, acompañando 
ilnporte en sellos de franqueo ó libranzas de fácil cob 


sin cuyo requisito no serán servidos. 





